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szint: er6s Ujrakezdd /gyenge kézéphaladé (lower-intermediate) szinttél

Szokincsfejleszté gylijtemény szerelem, hazassag és valas témakorben.

Starting a relationship - A kapcsolat kezdetén

to chat (somebody) up - beszédbe elegyedik vkivel
(mert fel akarja szedni:- )

to talk to somebody in the hope of starting a romantic or
sexual relationship

Normally | find it hard to chat up a girl but | was
drunk and had no inhibitions. - Altaléban nehezmre
esik lanyokat felszedni, de részeg voltam, és nem voltak
gatlasaim.

to flirt (with somebody) - fl6rtéini vkivel

to behave playfully towards another person who you are
- or pretend to be - attracted to romantically or

sexually

She accused him of flirting with other women. - Azzal
vadolta, hogy mas nékkel flbrtdl.

a blind date - vakrandi

a meeting (arranged by a third party) with a person you might be interested in romantically but who you have
never met before

Have you ever been to a blind date? - Voltal mar vakrandin?

lonely hearts - tarskeresé rovat (ujsagban, interneten)

small ads (in newspapers, magazines or on the internet) which give a short description of a person you would like
to date.

It's always fun scanning through lonely hearts sections in newspapers. - Mindig j6 moka atbéngészni az

Ujsagok tarskeresg rovatat Being in a relationship - Kapcsolatban

to be smitten with somebody - elblivéite vki
to be deeply affected by your love for somebody

Terms of endearment - Becézé szavak: She was totally smitten with Henry. - Teljesen lenyiigézte
darling Henry.

sweetheart . .
love to fall for somebody - beleesik vkibe

pet to fall in love with somebody
babe/baby
cutey pie That was the summer | met and fell for Lucy. - Az volt az a
honey bunny nyar, amikor megismertem és beleszerettem Lucy-ba.

love at first sight - szerelem elsé latasra
two people fell in love with each other as soon as they met

It was love at first sight. - Szerelem volt elsé latasra.

to take the plunge - eljegyzik egymast/6sszehazasodni
to get engaged/married

to tie the knot - 6sszehazasodni

Bruce and Dory tied the knot in a quiet ceremony. - Bruce és Dory egy csendes szertartason hazasodtak
ossze.
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= Break up - finishing a relationship

they are having a domestic (informal) - balhé van otthon
they are having an argument

. they have blazing rows - parazs vitaik vannak
they have very serious, often noisy arguments

(s)he is playing away from home - masfelé kacsingat
(s)he is having an affair

_ Mary’s been playing away from home for a while. - Mary mar egy
\", ideje masfelé kacsingat.

to break up with somebody - szakitani vkivel
= to finish a relationship with somebody

Joe broke up with Jenny last week. - Joe szakitott Jenny-vel mult hé-
ten.

to split up - szakitani vkivel
to break up

They slip up last month. - Mult hbnapban szakitottak.

to dump somebody - dobni vkit
to finish a relationship with somebody without much thought for the other person

Gordon dumped Sue in an SMS. - Gordon SMS-ben dobta Sue-t.

BREAK-UP LINES - SZAKITOS DUMAK

(Fixed) expressions, often or apologetic, used to tell a partner, girlfriend or boyfriend that the relationship is
finished or is going to finish:

We need to talk... - Beszélniink kell...

| just need some space. - Egy kis szabad térre van szlikségem.

It's not you, it's me. - Nem rélad van sz6, hanem rélam.

| hope that we can always be friends. - Remélem, hogy mindig baratok maradhatunk.
This is hurting me more than it is hurting you. - Ez nekem jobban faj, mint neked.
It's not enough that we love each other. - Nem elég az, ha szeretjiik eqgymast.

JOKE

After being with her all evening, the man couldn't take another minute
with his blind date. Earlier, he had secretly arranged to have a friend
call him at the restaurant so he would have an excuse to leave if
something like this happened. When he returned to the table, he
lowered his eyes, put on a grim expression and said, "l have some
bad news. My grandfather just died."

"Thank heavens," his date replied. "If yours hadn't, mine would have
had to!"

to arrange - leszervez, megszervez

to have an excuse - kifogast talal

grim expression - elkeseredett, mogorva arckifejezés
Thanks heavens! - Hala a j6 égnek!
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